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Product Registration 
Registering your product ensures you receive the 
most appropriate service and product support 
available. You can register your product during 
installation or at register.creative.com. Please 
note that your warranty rights are not dependent on 
registration.
Technical & Customer Support Services 
Go to creative.com/support/kratoss5 to resolve 
and troubleshoot technical queries at Creative’s 
24-hour self-help Knowledge Base. You can also 
find Customer Support Services and other helpful 
information here.
Other Information 
Supplementary documentation for this product 
includes a DoC and safety and regulatory 
information. These documents can be downloaded 
from the www.creative.com/ compliance/creative-
kratoss5 site.
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Produktregistrierung 
Durch die Registrierung Ihres Produktes genießen Sie 
umfangreichen Service und Produktunterstützung. 
Sie können Ihr Produkt während der Installation oder 
unter register.creative.com registrieren.Beachten 
Sie bitte, dass Ihre Garantierechte nicht von einer 
Registrierung abhängen.
Technischer Support und Kundendienst 
Besuchen Sie creative.com/support/kratoss5, 
um mit Hilfe der rund um die Uhr verfügbaren 
Knowledge Base von Creative technische Fragen 
und Probleme in Selbsthilfe klären zu können. Dort 
finden Sie auch den Kundendienst und weitere 
hilfreiche Informationen.
Weitere Informationen 
Die Zusatzinformationen zu diesem Produkt 
bestehen aus einem DoC sowie Sicherheits- und 
Bestimmungsangaben. Diese Dokumente können 
über folgenden Link heruntergeladen werden:  
www.creative.com/compliance/creative-kratoss5.

Die mit Ihrem Produkt gelieferten 
Garantieinformationen befinden sich in einem 

separaten Dokument.
Bitte bewahren Sie Ihren Kaufbeleg während der 

gesamten Garantiezeit auf.
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Especificações técnicas
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Technical Specifications
1. 	Power LED
2. 	Headset Out
3. 	Microphone In (Disable Headset mic when 

external mic is pluged in this jack.)
4. 	Auto Standby Switch 
5. 	LED Switch (Toggle 5 preset ARS lighting modes 

and LED off mode. Customizable via software 
when connected to PC via USB port)

6. Aurora Reactive Lighting

This speaker has an auto power management 
feature which complies with energy efficiency 
regulation required by certain region (Europe). 

1. 	Voyant LED d’alimentation
2.	 Sortie casque
3.	 Entrée microphone 

(Désactive le micro du casque lorsqu’un micro 
exterrne est branché sur cette prise)

4.	 Interrupteur de veille automatique
5.	 Interrupteur de LED 

(Choix entre 5 modes d’éclairage ARS 
prédéfinis et un mode avec les LED désactiées. 
Personnalisable avec un logiciel lorsque connecté 
au PC via le port USB)

6.	 Eclairage réactif Aurora

Technische Daten
1.	 Netzanzeige-LED
2.	 Headset-Ausgang
3.	 Mikrofon-Eingang (Headset-Mikrofon deaktivieren, 

wenn externes Mikrofon an diesen Anschluss 
angeschlossen wird)

4.	 Schalter für autom. Standby
5. 	Schalter für LED (Schalten Sie zwischen 5 

voreingestellten ARS-Beleuchtungsmodi und dem 
„LED aus“-Modus um. Bei PC-Anschluss über 
USB-Port mithilfe der Software anpassbar)

6.	 Aurora Reaktivbeleuchtung

Dieser Lautsprecher hat eine Funktion zur 
automatischen Leistungsverwaltung, die den 
Bestimmungen zur Energieeffizienz in bestimmten 
Regionen entspricht (Europa).
Der Lautsprecher geht in den Energiesparmodus, wenn 
für circa 20 Minuten kein Ton erkannt wird. Er wird 
automatisch eingeschaltet, wenn der Ton erkannt wird 
(<28 Stunden). Alternativ können Sie den Lautsprecher 
aus- und wieder einschalten.

1. 	Indicador LED de encendido
2. 	Salida de auriculares
3. 	Entrada de micrófono (Inhabilita el micrófono de 

los auriculares cuando el micrófono externo está 
conectado a este conector)

4. 	Interruptor de espera automático 
5. 	Interruptor de LED (Alterna entre 5 modos de 

iluminación ARS predeterminados y el modo 
de LED apagado. Personalizable a través del 
software cuando conectado al PC a través de 
puerto USB)

6. Iluminación reactiva Aurora

1. 	LED alimentazione
2. 	Uscita cuffie
3. 	Ingresso microfono (Disabilitare il microfono delle 

cuffie quando il microfono esterno è collegato a 
questo spinotto)

4. 	Interruttore standby automatico 
5. 	Interruttore LED (Alterna 5 modalità di 

illuminazione ARS preimpostate e la modalità 
di spegnimento LED. Personalizzabile tramite 
software quando connesso a un PC attraverso 
una porta USB)

6. Illuminazione reattiva Aurora

1. 	LED de corrente
2. 	Saída dos auscultadores
3. 	Entrada de microfone (Desative o microfone dos 

auscultadores quando o microfone externo estiver 
ligado a esta saída)

4. 	Comutador automático de espera
5. 	Comutador LED (Alterna entre 5 modos de 

iluminação ARS predefinidos e o modo LED 
desligado. Personalizável através do software 
quando ligado ao PC através da porta USB)

6. Iluminação reativa Aurora

1. 	LED indikátor napájania
2. 	Výstupný konektor pre slúchadlá
3. 	Vstupný konektor pre mikrofón (Keď je do tohto 

konektora zapojený vonkajší mikrofón, vypnite 
mikrofón náhlavnej súpravy)

4. 	Automatické prepínanie do pohotovostného 
režimu

5. 	LED vypínac (Prepínanie medzi 5 predvolenými 
režimami osvetlenia ARS a režimom zhasnutia 
indikátora LED. Keď je pripojený k počítaču 
cez port USB, možno ho prispôsobiť pomocou 
softvéru)

6. Reaktívne osvetlenie Aurora

1. 	Φωτεινή ένδειξη λειτουργίας LED
2. 	Έξοδος ακουστικών
3. 	Είσοδος μικροφώνου (Απενεργοποίηση σετ 

μικροφώνου/ακουστικών, όταν εισάγεται 
εξωτερικό μικρόφωνο σε αυτή την υποδοχή)

4. 	Διακόπτης αυτόματου Standby
5. 	διακόπτη LED (5πλός διακόπτης ARS για 

κατάσταση φωτισμού LED και σβήσιμο. 
Προσαρμόζεται στα γούστα σας μέσω 
λογισμικού, όταν το συνδέετε σε θύρα USB 
στον Η/Υ σας.)

6. Φωτισμός Aurora Reactive

Bewahren Sie dieses Dokument zur 
späteren Referenz auf.

Warranty information is supplied with your product in 
a separate document. 

Please keep your Proof of Purchase for the duration 
of the Warranty period.

Keep this document for future reference.

The speaker enters power saving mode when 
no audio is detected for approx 20 mins. It will 
automatically power up when audio is detected (< 
28hrs). Alternatively you can power OFF and ON 
your speaker.
“The ventilation should not be impeded by covering 
the ventilation openings with items, such as 
newspapers, table-cloths, curtains,etc.”
“No naked flame sources, such as lighted 		
candles, should be placed on the apparatus”

Ce haut-parleur dispose d’une fonctionnalité de 
gestion automatique de l’alimentation conforme à 
la réglementation sur l’efficacité énergétique exigée 
dans certaines régions (Europe).
L’enceinte passe en mode d’économie d’énergie 
lorsque aucun son n’est détecté pendant environ 
20 minutes. Elle s’allume automatiquement lorsque 
l’audio est détecté (<28hrs). Vous pouvez également 
éteindre et allumer votre enceinte.

Enregistrement du produit 
L’enregistrement de votre produit vous garantit de 
profiter d’un service et d’une assistance adaptés. 
Vous pouvez enregistrer votre produit lors de 
l’installation ou sur register.creative.com. Veuillez 
noter que vos droits de recours à la garantie ne 
dépendent en aucun cas de l’enregistrement.
Services d’assistance technique et clientèle 
Allez sur creative.com/support/kratoss5 pour 
résoudre un problème technique et utilisez la 
base de connaissances Creative (Knowledge 
Base), disponible 24 heures sur 24. Vous pouvez 
également trouver des services d’assistance 
clientèle et d’autres informations utiles à cet endroit.
Informations complémentaires 
Les documents supplémentaires concernant ce 
produit incluent la DoC, ainsi que des informations 
réglementaires et liées à la sécurité. Ces 
documents peuvent être téléchargés depuis le site 
www.creative.com/compliance/creative-kratoss5

Les informations sur la garantie sont fournies avec 
votre produit dans un document séparé.

Conservez votre preuve d’achat pendant toute la durée 
de la période de garantie.

Conservez ce document pour pouvoir 
vous y référer ultérieurement.

Technische specificaties
1. 	Aan/uit-LED
2. 	Headset-uitgang
3. 	Microfoon-ingang (De headset-microfoon 

uitschakelen wanneer een externe microfoon is 
aangesloten op deze aansluiting)

4. 	Automatische standby-schakelaar
5. 	LED-schakelaar  (Schakelen tussen 5 

voorgeprogrammeerde ARS-lichtmodi en LED 
uit-modus. Aanpasbaar met software wanneer 
aangesloten op een PC via een USB-poort)

6. Aurora reactieve verlichting

Bewaar dit document om later te 
kunnen raadplegen.

Deze luidspreker heeft een automatische 
stroombeheerfunctie die voldoet aan de regelgeving 
voor energie-efficiëntie die is sommige landen van 
toepassing is (Europa). 
Als gedurende ongeveer 20 minuten geen audio 
wordt gesignaleerd, schakelt de luidspreker in de 
stroombesparingstand. De luidspreker schakelt 
automatisch weer aan wanneer audio wordt 
gesignaleerd (< 28hrs). U kunt desgewenst ook de 
voeding van uw luidspreker uit- en inschakelen.

Productregistratie 
Wanneer u uw product registreert, bent u 
ervan verzekerd dat u de juiste service-en 
productondersteuning krijgt. U kunt uw product 
registreren tijdens de installatie of op register.
creative.com. Uw garantierechten zijn niet 
afhankelijk van registratie.
Technische en klantondersteuning 
Ga naar creative.com/support/kratoss5 voor 
het oplossen van problemen en antwoorden op 
technische vragen. De Creative Kennisdatabank 
(Knowledge Base) is 24 uur per dag beschikbaar. U 
kunt hier ook diensten voor klantondersteuning en 
andere handige informatie vinden.
Overige informatie 
Aanvullende documentatie voor dit product omvat 
onder meer een DoC en veiligheidsvoorschriften. 
Deze documenten kunnen worden gedownload 
van de www.creative.com/compliance/creative-
kratoss5 website.

De garantie-informatie wordt samen met uw product 
in een afzonderlijk document verschaft.

Bewaar uw aankoopbewijs gedurende de volledige 
garantieperiode.

Spécifications techniques

Le informazioni di Garanzia vengono date in un 
documento a parte.

La preghiamo di mantenere la copia della prova 
d’acquisto durante il periodo di garanzia.

Tenere questo documento per future 
referenze.

Specifiche Tecniche Questi altoparlanti sono dotati di una funzione 
di gestione energetica automatica conforme alle 
normative di efficienza energetica richieste in alcune 
regioni (Europa). 
Gli altoparlanti entrano in modalità di risparmio 
energetico se non viene rilevato audio per circa 20 
minuti. Si riaccendono automaticamente quando 
viene rilevato l’audio(< 28hrs). In alternativa, è 
possibile spegnere e accendere gli altoparlanti.

Registrazione del prodotto 
La registrazione del prodotto garantisce un servizio 
più adeguato e la massima assistenza disponibile 
per il prodotto. La registrazione avviene durante 
l’installazione o su register.creative.com. I 
diritti legati alla garanzia non dipendono dalla 
registrazione.
Servizi di assistenza clienti e assistenza tecnica 
Consultare il sito creative.com/support/kratoss5 
per la risoluzione dei problemi e quesiti tecnici 
tramite il Knowledge Base Creative disponibile 24 
ore su 24. Nel sito indicato sopra, si possono anche 
trovare i contatti per ricevere assistenza tecnica e 
altre utili informazioni.
Altre informazioni 
La documentazione di supporto per questo 
prodotto include una dichiarazione di conformità, 
nonché normative e informazioni di sicurezza. Tali 
documenti possono essere scaricati dal sito www.
creative.com/compliance/creative-kratoss5.

Registro del producto 
El registro del producto le garantiza el 
mantenimiento y servicio técnico más adecuados. 
Puede registrar su producto durante la instalación 
o en register.creative.com. Por favor note que los 
derechos de su garantía no dependen del registro.
Servicios de atención al cliente y asistencia técnica 
Vaya hasta creative.com/support/kratoss5 para 
resolver cualesquiera dudas técnicas en la Base 
de Conocimientos de Creative (Knowledge Base), 
disponible las 24 horas. En esta página web 
también se encuentran el Servicio de atención al 
cliente y otra información de utilidad.
Otra información 
La documentación complementaria para este 
producto incluye una “declaración de conformidad” 
(DoC) e información sobre normativa y seguridad. 
Estos documentos pueden ser descargados en el 
sitio www.creative.com/compliance/creative-
kratoss5.

La información de la garantía se proporciona con su 
producto en un documento por separado.

Por favor conserve la factura de compra durante todo 
el período de garantía.

Guarde este documento para futuras 
consultas.

Especificaciones Técnicas Este altavoz tiene una característica de gestión 
automática de alimentación que cumple con las 
normas sobre eficiencia energética obligatorias en 
algunas regiones (Europa).
El altavoz entra en modo de ahorro de energía 
cuando no se detecta ningún audio durante unos 
20 minutos aproximadamente. Se encenderá 
automáticamente cuando se detecte audio ( <28 
horas). Alternativamente puede apagar y encender 
su altavoz.

Informacja dotycząca gwarancji jest �dostarczana 
wraz z produktem w osobnym �dokumencie.

Prosimy zachować dowód zakupu na czas trwania 
okresu gwarancyjnego.

Niniejszy dokument należy zachować 
na przyszłość.

Esta coluna possui uma funcionalidade de 
gestão de energia automática, que cumpre com a 
regulamentação de eficiência energética obrigatória 
em determinadas regiões (Europa).
O altifalante entra em modo de poupança de 
energia quando não é detetado áudio durante 
aproximadamente 20 minutos. É ativado 
automaticamente quando é detetado áudio (< 28 
horas). Em alternativa, pode DESLIGAR e LIGAR o 
altifalante.

Rejestracja produktu 
Rejestracja produktu gwarantuje uzyskanie 
najlepszej obsługi i pomocy dotyczącej produktu. 
Produkt można zarejestrować podczas instalacji lub 
na stronie register.creative.com. Należy pamiętać, 
że prawa gwarancyjne nie są zależne od rejestracji 
produktu.
Pomoc techniczna i obsługa klienta 
W witrynie creative.com/support/kratoss5 
znajdują się informacje, dzięki którym użytkownik 
może przez całą dobę samodzielnie rozwiązywać 
i diagnozować problemy techniczne. Na tej stronie 
można także skorzystać z usług pomocy technicznej 
i znaleźć inne przydatne informacje.
Inne informacje 
Dokumentacja uzupełniająca dla tego produktu 
obejmuje deklarację zgodności (DoC) oraz 
informacje na temat bezpieczeństwa i przepisów 
prawnych. Te dokumenty można pobrać ze strony 
internetowej www.creative.com/ compliance/
creative-kratoss5.

Informácie o záruke nájdete v samostatnom 
dokumente, ktorý je dodávaný s výrobkom.

Počas záručnej doby si uschovajte doklad o zakúpení.

Tento dokument uschovajte na 
budúce použitie.

Technické údaje Tento reproduktor má funkciu automatického 
riadenia napájania, ktorá je v súlade s nariadeniami 
o energetickej účinnosti, ktorých dodržiavanie sa 
požaduje v niektorých krajinách (Európa). 
Ak sa približne 20 minút nezistí žiadny zvuk, 
reproduktor prejde do režimu úspory energie. Keď 
sa zistí zvuk (< 28 hodín), automaticky sa zapne 
napájanie. Reproduktor môžete prípadne vypnúť a 
zapnúť.

Registrácia produktu 
Registrácia vášho produktu zaručuje, že vám budú 
poskytované najvýhodnejšie služby a dostupná 
podpora produktu. Svoj produkt môžete počas 
inštalácie zaregistrovať na adrese register.creative.
com. Upozorňujeme, že vaše záručné práva nie sú 
závislé od registrácie.
Technická podpora a zákaznícky servis 
Pri riešení technických otázok a problémov 
použite Vedomostnú základňu (Knowledge Base) 
spoločnosti Creative, ktorá je k dispozícii 24 hodín 
denne a ktorú nájdete na stránke creative.com/
support/kratoss5. Môžete tu nájsť tiež služby 
zákazníckej podpory a ostatné užitočné informácie.
Ďalšie informácie 
Doplňujúca dokumentácia k tomuto produktu 
obsahuje vyhlásenie o zhode (DoC) a bezpečnostné 
a regulačné informácie. Tieto dokumenty si môžete 
prevziať z lokality www.creative.com/compliance/
creative-kratoss5.

Οι πληροφορίες της εγγύησης έρχονται μαζί με 
το προϊόν σας σε ξεχωριστό έγγραφο.

Παρακαλείσθε να φυλάξετε την απόδειξη αγοράς 
για όσο διαρκεί η εγγύηση.

Φυλάξτε αυτό το έγγραφο για μελλοντική 
αναφορά.

Τεχνικές προδιαγραφές

Αυτό το ηχείο διαθέτει λειτουργία αυτόματης 
διαχείρισης ισχύος σύμφωνη με τον κανονισμό 
ενεργειακής απόδοσης ορισμένων περιοχών 
(Ευρώπη). 

Εγγραφή προϊόντος 
Η εγγραφή του προϊόντος σας σάς εξασφαλίζει 
την καταλληλότερη εξυπηρέτηση και διαθέσιμη 
υποστήριξη. Μπορείτε να εγγράψετε το προϊόν 
σας κατά την εγκατάσταση ή στο register.
creative.com. Σημειώστε ότι η εγγύηση δεν 
εξαρτάται από την εγγραφή σας.
Υπηρεσίες Τεχνικής Βοήθειας & Υποστήριξης 
Πελατών 
Πηγαίνετε στο creative.com/support/kratoss5 
για να επιλύσετε τυχόν τεχνικά προβλήματα 
στην 24ωρη Γνωσιακή Βάση Αυτοβοήθειας της 
Creative. Μπορείτε επίσης να βρείτε Υπηρεσίες 
Υποστήριξης Πελατών και άλλες χρήσιμες 
πληροφορίες εδώ.
Άλλες Πληροφορίες 
Με αυτό το προϊόν συμπεριλαμβάνονται, επίσης, 
κανονισμοί συμμόρφωσης (DoC) καθώς και 
οδηγίες ασφαλείας και ρυθμίσεων. Μπορείτε 
να κατεβάσετε αυτά τα έγγραφα από την 
ιστοσελίδα www.creative.com/compliance/
creative-kratoss5.

Sound Blaster Connect at  
www.creative.com/support/kratoss5
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1. 	Strømlampe
2. 	Høretelefoner ud
3. 	Mikrofon-indgang (Deaktiver headsetmikrofon når 

den eksterne mikrofon er tilsluttet stikkontakten)
4. 	Klar til at skifte automatisk
5. 	LED skifte (Skift til det niveau af 5 midler til 

belysning ARS og uden for LED. Slankende 
gennem programmet når den er tilsluttet til din 
computer via USB-porten)

6. Aurora interaktiv belysning

Garantioplysninger følger med produktet og er 
beskrevet i et separat dokument.

Gem dit købsbevis i garantiperioden.

Gem dette dokument til fremtidig 
reference.

Tekniske Specifikationer Denne højttaler har en automatisk 
strømstyringsfunktio, der overholder lovgivningen 
vedrørende energieffektivitet, som kræves i visse 
regioner (Europa). 
Højttaleren går i strømbesparende tilstand, når der 
ikke har været lyd i ca. 20 minutter. Den tænder 
automatisk igen, når der kommer lyd (< 28 timer). 
Du kan også selv slukke (OFF) og tænde (ON) for 
din højttaler.

Produktregistrering 
Ved at registrere produktet sikrer du, at du får den 
bedst mulige service og produktsupport. Du kan 
registrere dit produkt under eller downloades på 
hjemmesiden register.creative.com. Bemærk, 
at dine garantirettigheder er ikke afhængige af 
registrering.
Teknisk support- og kundesupporttjenester 
Gå til hjemmesiden creative.com/support/
kratoss5 løse og fejlfinding tekniske spørgsmål i 
bunden af Creative selvhjælp viden 24 timer. Her 
kan du også finde kundesupportservice og andre 
nyttige oplysninger.
Andre oplysninger 
Den medfølgende dokumentation for dette produkt 
indeholder en DoC samt oplysninger om sikkerhed 
og lovgivning. Disse dokumenter kan downloades 
fra hjemmesiden www.creative.com/compliance/
creative-kratoss5.

Product Name: Sound BlasterX KRATOS S5
Model Number: MF0470
Speaker Power: 
Total Watts: 60 Watts(RMS) 
Satellites: 2 x 12 Watts 
Subwoofer: 36 Watts 
Frequency Response : 55Hz - 20 kHz 
Input Rating: 100-240V    50/60Hz 1.3A 
Operating Temperature range: 0ºC to 45ºC 
USB Audio Support up to 24 bit/96 kHz High 
Resolution Audio Format
Energy Saving Information
Power consumption 
Standby/Off : < 0.5 W 
Networked Standby : < 2 W (USB) 
Power Management 
Power consumption < 0.5W measured after 28 hours 
inactivity 
Networked standby within 20 minutes inactivity (USB)
Activation & deactivation of network port 
To activate, connect external device 
To deactivate, disconnect from external device

Nom du produit: Sound BlasterX KRATOS S5
Numéro de modèle: MF0470
Alimentation haut-parleur: 
Total Watts: 60 Watts(RMS) 
Satellites: 2 x 12 Watts(RMS) 
Caisson de basse: 36 Watts(RMS) 
Réponse en fréquence: 55Hz - 20 kHz 
Tension d’entrée: 100-240V    50/60Hz 1.3A 
Plages de températures de fonctionnement :  
0ºC à 45ºC 
Prise en charge audio USB jusqu’au format audio 
haute résolution 24 bit/96 kHz
Informations sur l’économie d’énergie
Consommation électrique 
Veille/Désactivé : <0,5 W 
Veille en réseau :  < 2 W (USB) 
Gestion de l’alimentation 
Consommation <0,5 W mesurée après 28 heures 
d’inactivité 
Mise en veille du réseau après 20 minutes d’inactivité 
(USB)
Activation désactivation du port réseau 
Pour activer, connecter un périphérique externe 
Pour désactiver, déconnectez-vous de l’appareil externe

Produktname: Sound BlasterX KRATOS S5
Modellnummer: MF0470
Lautsprecherleistung: 
Gesamtleistung: 60 Watts(RMS) 
Satelliten: 2 x 12 Watts 
Subwoofer: 36 Watts 
Frequenzgang: 55Hz - 20 kHz 
Unterstützung von USB-Audio mit 
Eingangsleistung: 100-240V    50/60Hz 1.3A 
Betriebstemperatur: 0ºC bis 45ºC  
Unterstützung von USB-Audio mit hochauflösendem 
Audioformat bis zu 24 Bit/96 kHz 
Energiesparinformationen
Stromverbrauch 
Standby/Aus: < 0,5 W 
Netzwerk-Standby:  < 2 W (USB)
Energieverwaltung 
Stromverbrauch < 0,5 W gemessen nach 28 Stunden 
Inaktivität 
Netzwerk-Standby nach 20 Minuten Inaktivität (USB)
Aktivierung, Deaktivierung der Netzwerkanschlüsse 
Zum Aktivieren schließen Sie das externe Gerät an 
Zur Deaktivierung muss das Gerät vom externen Gerät 
getrennt werden

Nombre del producto: Sound BlasterX KRATOS S5
Número de modelo: MF0470
Alimentación del altavoz: 
Total de watts: 60 Watts(RMS) 
Satélites: 2 x 12 Watts(RMS) 
Subwoofer: 36 Watts(RMS) 
Respuesta de frecuencia: 55Hz - 20 kHz 
Clasificación de entrada: 100-240V    50/60Hz 1.3A 
Intervalo de temperatura de funcionamiento:  
De 0 ºC a 45 ºC 
Soporte USB para audio hasta 24 bits /96 kHz, 
formato audio de alta resolución
Información de ahorro de energía
Consumo de energía 
Espera/Apagado: < 0,5 W 
Espera de red : < 2 W (USB)
Gestión energética 
Consumo Energético < 0,5W medido tras 28 horas 
de inactividad 
Standby de Red tras 20 minutos de inactividad (USB)
Activación y desactivación de puertos de red 
Para activar, conectar dispositivo externo 
Para desactivar, desconecte del dispositivo externo.

Nome del prodotto: Sound BlasterX KRATOS S5
Numero modello: MF0470
Potenza altoparlante: 
Potenza totale: 60 Watts(RMS) 
Satelliti: 2 x 12 Watts(RMS) 
Subwoofer: 36 Watts(RMS) 
Risposta in frequenza: 55Hz - 20 kHz 
Classificazione ingresso: 100-240V    50/60Hz 1.3A 
Intervallo temperatura di esercizio: Da 0 ºC a 45 ºC 
Supporto audio USB fino a 24 bit/Formato audio ad 
alta risoluzione a 96 kHz
Informazioni sul risparmio energetico
Consumo energetico 
Stand-by/Spegnimento: < 0,5 W 
Standby in rete : < 2 W (USB)
Gestione energetica 
Consumo energetico < 0,5W dopo 28 ore di inattività 
quando tutte le porte di connessione sono disattivate/
disconnesse 
Standby in connessione dopo 20 minuti di inattività 
(USB)
Attivazione & disattivazione della porta di 
connessione 
Per attivare, collegare il dispositivo esterno 
Per disattivare, disconnettersi dal dispositivo esterno

Productnaam: Sound BlasterX KRATOS S5
Modelnummer: MF0470
Luidsprekervermogen: 
Totale hoeveelheid watt: 60 Watts(RMS) 
Satellieten: 2 x 12 Watts(RMS) 
Subwoofer: 36 Watts(RMS) 
Frequentiebereik: 55Hz - 20 kHz 
Ingangsvermogen: 100-240V    50/60Hz 1.3A 
Driftstemperaturinterval: 0ºC til 45ºC 
USB Audio support up to 24bit/96kHz High 
Resolution Audio Format
Informatie over energiebesparing
Energieverbruik 
Stand-by/Uit : < 0,5 W 
Stand-by en met het netwerk verbonden :  
< 2 W (USB)
Energiebeheer 
Energieverbruik <0,5 W gemeten na 28 uur inactiviteit 
Networked standby binnen 20 minuten inactiviteit (USB)
Activering & deactiveren van netwerkpoort 
Het externe apparaat aansluiten om te activeren 
Loskoppelen van een extern apparaat om te 
deactiveren

Produktnavn: Sound BlasterX KRATOS S5
Model Nummer: MF0470
Højttaler power: 
Total Watts: 60 Watts(RMS) 
Satellitter: 2 x 12 Watts(RMS) 
Subwoofer: 36 Watts(RMS) 
Frekvensrespons: 55Hz - 20 kHz 
Indtast bedømmelse: 100-240V    50/60Hz 1.3A 
Driftstemperaturinterval: 0ºC til 45ºC 
Understøtter USB audio port understøtter op til 24 
bit/96 kHz kvalitet high-fidelity lyd
Energibesparelsesoplysninger
Strømforbrug 
Standby/Off : < 0,5 W 
Netværksstandby : < 2 W (USB)
Strømstyring 
Strømforbrug < 0,5 W målt efter 28 timers inaktivitet 
Netværksstandby efter 20 minutters inaktivitet (USB)
Aktivering/deaktivering af  netværksport 
Tilslut ekstern enhed for at aktivere 
For at deaktivere, skal du afbryde forbindelsen til 
ekstern enhed

Όνομα προϊόντος: Sound BlasterX KRATOS S5
Αριθμός μοντέλου: MF0470
Τροφοδοσία ηχείου:  
Συνολικά Watt: 60 Watts(RMS) 
Κεραίες: 2 x 12 Watts(RMS) 
Subwoofer: 36 Watts(RMS) 
Ανταπόκριση συχνότητας: 55Hz - 20 kHz 
Ονομαστική τιμή εισόδου: 100-240V    50/60Hz 
1.3A 
Υποστήριξη ήχου μέσω USB έως και 24bit/96kHz 
Ήχος υψηλής ανάλυσης
Πληροφορίες εξοικονόμησης ενέργειας
Κατανάλωση ενέργειας 
Συσκευή σε αναμονή/ανενεργή : < 0,5 W 
Κατάσταση αναμονής με δίκτυο : < 2 W (USB)
Διαχείριση ενέργειας 
Κατανάλωση ενέργειας < 0,5W ύστερα από 28 
ώρες αδράνειας 
Κατάσταση αναμονής σε δίκτυο εντός 20 λεπτών 
αδράνειας (USB)

Názov výrobku: Sound BlasterX KRATOS S5
Číslo modelu: MF0470
Výkon reproduktora: 
Celkový výkon vo Wattoch: 60 Watts(RMS) 
Satelity: 2 x 12 Watts(RMS) 
Basový reproduktor: 36 Watts(RMS) 
Frekvenčná odozva: 55Hz - 20 kHz 
Menovitý výkon vstupu: 100-240V    50/60Hz 1.3A 
Rozsah prevádzkových teplôt: 0 ºC až 45 ºC 
Podpora zvuku cez rozhranie USB až do 24 bitov/96 
kHz; Formát s vysokým rozlíšením zvuku
Informácie o úspore elektrickej energie
Spotreba elektrickej energie 
Pohotovostný režim/vypnutie : < 0,5 W 
Pohotovostný režim v rámci siete : < 2 W (USB)
Správa napájania 
Spotreba elektrickej energie < 0,5 W meraná po 28 
hodinách nečinnosti 
Pohotovostný režim v rámci siete počas 20 minút 
nečinnosti (USB)
Aktivovanie a deaktivovanie portu siete 
Ak ho chcete aktivovať, pripojte externé zariadenie 
Na deaktivovanie odpojte od externého zariadenia.

Nazwa produktu: Sound BlasterX KRATOS S5
Numer modelu: MF0470
Moc głośnika:  
Całk. liczba watów: 60 Watts(RMS) 
Głośniki satelitarne: 2 x 12 Watts(RMS) 
Subwoofer: 36 Watts(RMS) 
Pasmo przenoszenia: 55Hz - 20 kHz 
Moc znamionowa wejścia: 100-240V    50/60Hz 1.3A 
Intervalo da temperatura de funcionamento:  
0ºC a 45ºC 
Suporte áudio USB até 24 bits/96 kHz, Formato 
áudio de alta resolução 
Informação sobre Poupança de Energia
Consumo de Energia 
Em suspensão/desligado: < 0,5 W 
Em suspensão ligado à rede : < 2 W (USB)
Gestão de Energia 
Consumo de energia < 0,5W medido após 28 horas 
de inatividade 
Modo de espera em rede durante 20 minutos de 
inatividade (USB)
Ativação/desativação da porta de rede 
Para ativar, ligar dispositivo externo 
Para desativar, desligar do dispositivo externo

PN 03MF047000001 Rev B

Το ηχείο μπαίνει σε κατάσταση εξοικονόμησης 
ενέργειας, αν δεν ανιχνευτεί ήχος για περίπου 
20 λεπτά. Θα ενεργοποιηθεί αυτόματα, όταν 
ανιχνευθεί ήχος (εντός 28 ωρών). Εναλλακτικά 
μπορείτε να ανοίξετε και να κλείσετε (ON/OFF) 
το ηχείο σας.
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KO

1. 전원 LED

2. 헤드셋 출력

3. 	마이크 입력(이 잭에 외장형 마이크가 연결되어 
있을 때는 헤드셋 마이크를 끄십시오.)

4. 	자동 대기 모드 스위치 

5. 	LED 스위치(5가지 사전 설정 ARS 조명 모드와 LED 
끄기 모드 간에 전환합니다. USB 포트를 통해 PC에 
연결되어 있을 때는 소프트웨어를 이용해 사용자 
정의할 수 있습니다.)

6. 오로라 반응형 조명

ARTR

1. 	Güç LED’i
2. 	Kulaklık Çıkışı
3. 	Mikrofon Girişi (Harici mikrofon bu jaka bağlı 

olduğunda kulaklık mikrofonunu devre dışı 
bırakın)

4. 	Otomatik Bekleme Düğmesi 
5. 	LED anahtar (5 ön ayarlı ARS aydınlatma 

modlarına ve LED kapalı moduna geçiş yapın. 
USB bağlantı noktası üzerinden bilgisayara 
bağlandığında yazılım ile özelleştirilebilir)

6. Aurora Reactive Aydınlatma

SV

1. Strömindikator
2. 	högtalare utomlands
3. 	Mikrofoningång (Inaktivera headsetmikrofon när 

extern mikrofon ansluten till eluttaget)
4. 	Redo att byta automatisk
5. 	LED omkopplare (Växla till samma nivå som 

5 medel för belysning ARS och utanför LED. 
Bantning genom programmet när den är ansluten 
till datorn via USB-porten)

6. Aurora interaktiv belysning

Garantiinformationen medföljer din produkt i ett 
separat dokument.

Spara ditt inköpsbevis under hela garantiperioden.

Behåll detta dokument för framtida 
användning.

Tekniska specifikationer Denna högtalare har en automatisk 
strömhanteringsfunktion som uppfyller regler 
om energieffektivitet som gäller  i vissa regioner 
(Europa). 
Högtalaren går in i energisparläge när inget ljud 
upptäcks inom cirka 20 minuter. Den aktiveras 
automatiskt när ljud upptäcks (<28 tim). Alternativt 
kan du stänga av och sätta på högtalaren.

Produkctregistrering 
Registrering av din produkt garanterar att du får 
bästa tillgängliga service och produktstöd. Du kan 
registrera din produkt under installationen, eller 
på register.creative.com. Observera att dina 
garantirättigheter inte är beroende av registrering.
Teknisk support och kundsupport 
Gå till creative.com/support/kratoss5 för att 
lösa och felsöka tekniska frågor genom Creatives 
24-timmars kunskapsbas. Där finns också 
information om kundtjänst och annat nyttigt.
Annan Information 
Ytterligare dokumentation för produkten inkluderar 
en DoC (överensstämmelsedeklaration) samt 
information om föreskrifter. Dessa dokument kan 
laddas ner från webbplatsen www.creative.com/
compliance/creative-kratoss5.

NO

1. 	Power LED
2. 	Headset utlandet
3. 	Mikrofoninngang(Deaktiver headset mikrofon når 

ekstern mikrofon koblet til stikkontakten)
4. 	Klar for å bytte automatisk 
5. 	LED- bryteren(Bytt til nivået på 5 hjelp av 

belysning ARS og utenfor LED. Slanking gjennom 
programmet når den er koblet til datamaskinen via 
USB-porten)

6. Aurora interaktiv belysning

Garantiopplysninger er vedlagt produktet som 
separat dokument.

Ta vare på kjøpsbeviset så lenge garantiperioden 
varer.

Ta vare på dette dokumentet for senere 
referanse.

Tekniske spesifikasjoner Denne høyttaleren har en funksjon for 
automatisk strømstyring, som samsvarer med 
energisparingsreglene som kreves av enkelte 
områder (Europa). 
Høyttaleren går inn i strømsparingsmodus når ingen 
lyd oppdages i en periode på ca. 20 min. Den vil 
automatisk slås på igjen når lyd oppdages (< 28 
timer). Du kan alternativt slå høyttaleren AV og PÅ.

Produktregistrering 
Ved å registrere produktet, sikrer du deg en best 
mulig service og produktstøtte. Du kan registrere 
produktet under eller lastes ned på nettsiden 
register.creative.com. Vær oppmerksom på at 
garantirettigheter er ikke avhengig av registrering.
Teknisk støtte og kundeservice 
Gå til nettsiden creative.com/support/kratoss5 
løse og feilsøke tekniske spørsmål ved foten av 
Creative selvhjelpskunnskaps 24 timer. Her vil du 
også finne kundestøttetjenester og annen nyttig 
informasjon.
Annen informasjon 
Tilleggsdokumentasjon for dette produktet 
inneholder en DoC og informasjon om sikkerhet og 
lovbestemmelser. Disse dokumentene kan lastes 
ned fra nettsiden www.creative.com/ compliance/
creative-kratoss5.

FI

1. 	Virran merkkivalo
2. 	kuulokkeet ulkomailla
3. 	Mikrofonitulo (Poista kuulokemikrofonin, kun 

ulkoinen mikrofoni on kytketty pistorasiaan)
4. 	Valmis siirtymään automaattiseen
5. 	LED -kytkin (Vaihda tasoa 5 valaistustavan ARS 

ja pois LED-ohjain. Laihdutus ohjelman kautta, 
kun kytketty tietokoneeseen USB-portin kautta)

6. Aurora interaktiivinen valaistus

Takuutiedot löytyvät erillisestä tuotteen mukana 
tulleesta dokumentista.

Säilytä ostotodistuksesi niin kauan kuin takuu on 
voimassa.

Säilytä tämä asiakirja myöhempää 
tarvetta varten.

Tekniset määritykset Tässä kaiuttimessa on automaattinen 
virranhallintatoiminto, joka vastaa tietyillä 
alueilla vaadittavia energiatehokkuusmääräyksiä 
(Eurooppa). 
Kaiutin siirtyy virransäästötilaan, kun ääntä ei 
ole havaittu noin 20 minuuttiin. Se käynnistyy 
automaattisesti, kun ääni havaitaan (< 28 h). 
Vaihtoehtoisesti voit sammuttaa kaiuttimen ja kytkeä 
sen päälle.

Tuotteen rekisteröinti 
Tuotteesi rekisteröimällä varmistat, että 
käytettävissäsi on asianmukaisin palvelu ja 
tuotetuki. Voit rekisteröidä tuotteen latauksen aikana 
tai verkkosivujen kautta register.creative.com. 
Huomaa, että takuuoikeuksista eivät ole riippuvaisia 
rekisteröintiä.
Tekninen tuki ja asiakaspalvelu 
Mennä verkkosivuilla creative.com/support/
kratoss5 ratkaisemiseksi ja vianmääritys teknisiin 
Creative juuressa luovan omatoimisuus tiedon 
24 tuntia. Samassa osoitteessa on tarjolla myös 
asiakastukipalvelua sekä muuta hyödyllistä tietoa.
Muita tietoja 
Tuotteen lisädokumentaatio sisältää 
vaatimustenmukaisuusvakuutuksen (DoC) sekä 
tietoja turvallisuudesta ja määräyksistä. Nämä 
asiakirjat voi ladata verkkosivuilta www.creative.
com/compliance/creative-kratoss5.

PL

1. 	Dioda zasilania
2. 	Wyjście słuchawkowe
3. 	Wejście mikrofonowe (Wyłącz mikrofon 

słuchawek, kiedy zewnętrzny mikrofon zostanie 
podłączony do tego gniazda)

4. 	Przełącznik automatycznego trybu czuwania
5. 	przelacznik LED (Przełączaj między 5 gotowymi 

trybami oświetlenia ARS oraz trybem wyłączonych 
diod LED. Możliwość konfiguracji poprzez 
podłączenie do komputera przez port USB)

6. Oświetlenie Aurora reagujące na dźwięki

Informacja dotycząca gwarancji jest dostarczana 
wraz z produktem w osobnym dokumencie.

Prosimy zachować dowód zakupu na czas trwania 
okresu gwarancyjnego.

Niniejszy dokument należy zachować na 
przyszłość.

Dane techniczne Ten głośnik jest wyposażony w funkcję 
automatycznego zarządzania zasilaniem, która 
spełnia wymogi przepisów odnośnie wydajności 
energetycznej (Europa). 
Głośnik przechodzi do trybu oszczędzania energii 
po około 20 minutach w których nie wykryję sygnału 
dźwiękowego. Po wykryciu dźwięku, głośnik 
automatycznie ponownie się aktywuję(< 28hrs). 
Alternatywnie można go wyłączyć i włączyć.

Rejestracja produktu 
Rejestracja produktu gwarantuje uzyskanie 
najlepszej obsługi i pomocy dotyczącej produktu. 
Produkt można zarejestrować podczas instalacji lub 
na stronie register.creative.com. Należy pamiętać, 
że prawa gwarancyjne nie są zależne od rejestracji 
produktu.
Pomoc techniczna i obsługa klienta 
W witrynie creative.com/support/kratoss5 
znajdują się informacje, dzięki którym użytkownik 
może przez całą dobę samodzielnie rozwiązywać 
i diagnozować problemy techniczne. Na tej stronie 
można także skorzystać z usług pomocy technicznej 
i znaleźć inne przydatne informacje.
Inne informacje 
Dokumentacja uzupełniająca dla tego produktu 
obejmuje deklarację zgodności (DoC) oraz 
informacje na temat bezpieczeństwa i przepisów 
prawnych. Te dokumenty można pobrać ze strony 
internetowej www.creative.com/ compliance/
creative-kratoss5.

CZ

1. 	LED vypínače
2. 	Výstup sluchátek
3. 	Vstup mikrofonu(Mikrofon sluchátek zakažte, 

pokud je k tomuto konektoru připojen externí 
mikrofon.)

4. 	Spínač automatického pohotovostního režimu 
5. 	LED vypínac (Slouží k přepínání 5 předvolených 

režimů osvětlení ARS a režimu vypnutí LED 
kontrolek. Lze jej přizpůsobit pomocí softwaru po 
připojení k počítači přes USB port.)

6. Reaktivní osvětlení Aurora

Informace o záruce jsou dodávány s výrobkem v 
samostatném dokumentu.

Doklad o koupi si uschovejte po celou dobu trvání 
záruky.

Tento dokument si ponechejte pro 
pozdější použití.

Technické specifikace Reproduktor je vybaven funkcí automatického řízení 
spotřeby energie vyhovující předpisům o energetické 
účinnosti, které platí v některých regionech (Evropa). 
Reproduktor přibližně po 20 minutách, kdy nezjistí 
zvuk, přechází do režimu snížené spotřeby. Aktivuje 
se automaticky při zjištění zvuku (< 28 hodin) nebo 
ručně vypnutím a zapnutím.

Registrace produktu 
Registrací produktu získáte nejvhodnější dostupné 
služby a podporu. Tento výrobek lze zaregistrovat 
během instalace nebo na webu register.creative.
com. Vaše záruční práva nejsou na registraci 
závislá.
Služby technické a zákaznické podpory 
Při řešení technických dotazů týkajících se 
odstraňování problémů použijte svépomocnou 
vědomostní základnu (Knowledge Base) společnosti 
Creative, která je k dispozici 24 hodin denně na 
webové adrese creative.com/support/kratoss5. 
Tam také můžete najít služby podpory zákazníkům 
a další užitečné informace.
Další informace 
Dodatečná dokumentace k tomuto výrobku zahrnuje 
dokumenty (DoC) a informace o bezpečnosti a 
souladu s předpisy. Tyto dokumenty lze stáhnout 
na adrese  
www.creative.com/compliance/creative-
kratoss5.

JP

1. 	電源LED
2. 	ヘッドセット端子
3. 	マイク入力 (マイク入力端子に外部マイクを接続する

と、ヘッドセット端子のマイクは無効になります.)
4. 	オートスタンバイ スイッチ 
5. 	LEDスイッチ (5つのプリセットされているARSライ

ティングモードを切り替えたりオフにすることができ
ます。PCとUSB接続してソフトウェアよりカスタマイ
ズすることができます。)

6. オーロラ リアクティブ ライティング

保証に関する情報は、製品に付属の別のドキュメントに
記載されています。

製品保証規定の適用を受けるには、購入日を証明できる
もの（販売店の発行するステッカーやレシート、納品書、

送付状等のいずれか）を必ず保存しておいて下さい。

今後参照する時のために、このドキュメント
は大切に保管しておいてください。

技術仕様 本製品には販売されている地域に合わせて、ACアダプ
ターまたはDCアダプターのどちらかを付属しています。
本スピーカーには、一部の地域に必須のエネルギー効率
規制に適合するエナジーオートパワーマネジメント機能
が備わっています (ヨーロッパ)。 
約20分間オーディオを検出しない場合、本スピーカーは
パワーセーブモードになります。オーディオを検出すると
自動的に電源が入ります（約28時間以内）。手動でオフ/
オンすることで電源を入れることもできます。

製品登録 
製品登録すると、対象となる最も適切なサービスと製
品サポートを利用できます。 製品登録は、インストール
中、または register.creative.com にアクセスして
実行できます。製品保証を受ける権利は、登録の有無に
関係ありません。
技術＆カスタマーサポートサービス 
クリエイティブ製品に関するお問い合わせは、クリエイ
ティブのWebサイト jp.creative.com/support よ
りナレッジベースを参照するか、また、カスタマーサポー
ト情報や保証書などその他の情報もこのウェブサイトで
ご利用いただけます。
その他の情報 
本製品の補足文書として、詳細なユーザーガイ
ド、DoC、および安全についてのしおりが含まれてい
ます。これらのドキュメントはwww.creative.com/
compliance/creative-kratoss5 よりダウンロー
ド可能です。

Garanti bilgileri, ürününüzle birlikte, ayrı bir belge ile 
sunulmuştur.

Garanti süresi boyunca lütfen Satış Belgenizi 
saklayın.

Bu belgeyi ileride referans olması 
amacıyla saklayın.

Teknik Bilgiler Bu hoparlörde, bazı bölgelerde zorunlu tutulan enerji 
verimliliğine uygun, otomatik güç yönetimi özelliği 
mevcuttur (Avrupa).
Yaklaşık 20 dakika herhangi bir ses 
algılanmadığında, hoparlör güç koruma moduna 
geçer. Ses algılandığında, otomatik olarak güç 
moduna geçecektir (<28 saat). Alternatif olarak 
hoparlörünüzü KAPATABİLİR ve AÇABİLİRSİNİZ.

Ürün Kaydı 
Ürününüzü kaydettirerek mevcut olan en uygun 
hizmetlerden ve ürün desteğinden yararlanabilirsiniz. 
Ürününüzü kurulum sırasında veya register.
creative.com. adresinden kaydettirebilirsiniz. 
Lütfen garanti haklarınızın, kayda bağlı olmadığını 
unutmayın.
Teknik Destek ve Müşteri Destek Hizmetleri 
Teknik sorunlarınızı kendi kendinize teşhis etmek 
ve çözmek için Creative’in 24 saat hizmet veren 
Knowledge Base merkezine gidebilirsiniz: 
www.creative.com/support/kratoss5. Ayrıca 
burada diğer faydalı bilgileri de bulabilir ve Müşteri 
Hizmetleri’ne erişebilirsiniz.
Diğer Bilgiler 
Bu ürünün yardımcı belgeleri arasında DoC ile 
emniyet ve düzenleme bilgileri yer alır. Bu belgeler 
www.creative.com/ compliance/creative-kratoss5 
sitesinden indirilebilir.

보증 정보는 제품과 함께 별도의 문서로 제공됩니다.
보증 기간 동안에는 구매 확인서를 보관해 두십시오.

나중에 참조할 수 있도록 이 문서를 
보관해 두십시오.

기술 사양 이 스피커는 일부 지역(유럽)의 에너지 효율 규정에 
따라 자동 전원 관리 기능을 가지고 있습니다.

약 20분 간 오디오 신호가 감지되지 않을 경우 
스피커가 절전 모드로 전환됩니다. 28시간 이내에 
오디오 신호가 감지되면 자동으로 전원이 켜집니다. 
직접 스피커를 켜고 끌 수도 있습니다.

제품 등록 
제품을 등록하면 최적의 서비스와 제품 지원을 받을 
수 있습니다. 설치 중 또는 register.creative.com
에서 제품을 등록할 수 있습니다. 보증 권리는 제품 
등록에 좌우되지 않습니다.

기술 및 고객 지원 서비스 
creative.com/support/kratoss5 사이트에서 24시간 
운영되는 Creative 지식 베이스에서 기술적인 의문에 
대한 해답을 찾아 보십시오. 고객 지원 서비스 및 
기타 도움이 되는 정보를 찾을 수 있습니다.

기타 정보 
이 제품에 대한 추가 설명서에는 문서 및 안전, 
그리고 규제 관련 정보가 포함되어 있습니다. 이 
설명서는 www.creative.com/compliance/creative-
kratoss5 사이트에서 다운로드할 수 있습니다.

KRATOS

Sound Blaster Connect at  
www.creative.com/support/kratoss5

RU

1. 	Светодиодный индикатор питания
2. 	Выход гарнитуры
3. 	Вход микрофона (Отключает микрофон 

гарнитуры при присоединении внешнего 
микрофона к этому разъему.)

4. 	Автоматический переключатель 
5. 	LED переключатель (Переключатель 5 

предварительно настроенных режимов 
освещения ARS и режима отключения 
светодиодного освещения. Возможность 
настройки с помощью программных средств 
при подключении к ПК посредством USB-
разъема)

6. Система освещения Aurora, реагирующая на 
звук

Информация о гарантии прилагается к изделию в 
отдельном документе. 

Сохраняйте документ, подтверждающий факт 
покупки, в течение всего гарантийного периода.

Сохраните данный документ для 
использования его в будущем.

Технические характеристики Эта колонка оснащена функцией автоматического 
управления электропитанием, что обеспечивает 
соответствие нормам энергоэффективности, 
установленным в некоторых регионах (Европа). 
Динамик перейдет в режим энергосбережения когда 
аудио не обнаружено в течении прибизительно 20 
минут. Устройство автоматически включится при 
обнаружении аудио (< 28 часов). Альтернативно, Вы 
можете ВЫКЛ и ВКЛ динамик.
Регистрация устройства 
Регистрация Вашего продукта позволит Вам 
получать наиболее подходящие услуги и 
поддержку. Продукт можно зарегистрировать 
во время установки либо на сайте register.
creative.com. Обратите внимание, что 
регистрация ни в коей мере не влияет на Ваши 
гарантийные права.
Техническая поддержка пользователей 
На сайте www.creative.com/support/kratoss5 
круглосуточно доступна база знаний Creative, 
предназначенная для самостоятельного 
решения технических вопросов и устранения 
неполадок. На этом сайте Вы также сможете 
воспользоваться услугами службы технической 
поддержки и найти другую полезную 
информацию.
Дополнительная информация 
Дополнительная документация для данного 
устройства включает декларацию соответствия 
(DoC) и сведения о безопасности и стандартах. 
Эти документы можно скачать на веб-сайте 
www.creative.com/ compliance/creative-
kratoss5.

CT

產品註冊
產品註冊 註冊您的產品，獲得最貼心的服務和產品支
持。您可以在安裝時註冊產品，也可以訪問 register. 
creative.com 進行註冊。無論您註冊產品與否，都將
享有保修服務。

技術與客戶支持服務  
技術與客戶支持服務 登錄creative.com/support/
kratoss5創新科技自助信息庫 24 小時不間斷地為您
排疑解難， 解決技術難題。您還能在這裡獲得客戶支
持服務和其他幫助信息。

其他信息

其他信息 此產品的補充文檔包括 DoC 、安全說明以
及規章信息。這些文檔可以從www.creative.com/ 
compliance/creative-kratoss5網站下載。

台灣RoHS信息
有關台灣RoHS，登陸 
asia.creative.com/p/speakers/sound-blasterx-kratos-s5 
瀏覽到MANUALS / SAFETY AND REGULATORY 
INFORMATION  
點擊下載 Sound BlasterX Kratos S5 Taiwan RoHS  
Leaflet Chinese Traditional 

隨產品附帶的保修信息為一個單獨的文檔。 請在保修
期內保留購買憑證。 

請保存此文件以供參考。

1.		电源 LED 指示灯
2.		耳麥輸出
3.		麥克風輸入（當外接麥克風插入此插孔時將無法使	
		 用耳機麥克風）
4.		自動待機開關
5.		LED開關
6.		Aurora 燈光反應系統

技術規格 當約20分鐘未識別到音頻時，喇叭將會進入省電模
式。當有音頻被識別到時（< 28小時），它將會自動開
機。或者，您也可以關閉或開啓喇叭的電源。

Produktnamn: Sound BlasterX KRATOS S5
Modellnummer: MF0470
Högtalareffekt: 
Total Watts: 60 Watts(RMS) 
Satellite: 2 x 12 Watts(RMS) 
Subwoofer: 36 Watts(RMS) 
Frekvensrespons: 55Hz - 20 kHz 
Ange värdering: 100-240V    50/60Hz 1.3A 
Drifttemperaturområde: 0ºC till 45ºC 
Stödjer USB ljudport stöder upp till 24 bit/96kHz 
kvalitet hifi-ljud
Energisparinformation
Strömförbrukning 
Standby/Av : < 0,5 W 
Nätverksansluten standby : < 2 W (USB)
Strömhantering 
Strömförbrukning <0,5 W uppmätt efter 28 timmars 
inaktivitet 
Nätverksansluten standby inom 20 minuters 
inaktivitet (USB)
Aktivering och inaktivering av nätverksport 
Anslut till extern enhet för att aktivera 
Inaktivera genom att koppla bort från den externa 
enheten

Название продукта: Sound BlasterX KRATOS S5
Номер модели: MF0470
Мощность динамика:  
Всего Вт: 60 Watts(RMS) 
Сателлиты: 2 x 12 Watts(RMS) 
Сабвуфер: 36 Watts(RMS) 
Частотная характеристика: 55Hz - 20 kHz 
Интенсивность входящего потока:  
100-240V    50/60Hz 1.3A 
Диапазон рабочих температур: от 0°C до 45°C 
Поддержка аудиоформатов высокого разрешения 
до 24бит/96кГц через USB
Сведения об экономии энергии
Энергопотребление 
Режим ожидания/выключенное состояние : < 0,5 Вт 
Режим ожидания с включенной сетью : < 2 W (USB)
Управление энергопотреблением 
Энергопотребление < 0,5 Вт после 28 часов 
простоя. 
Режим ожидания с включенной сетью в течении 20 
минут простоя (USB)
Активация /деактивация сетевого порта 
Для активации, подсоедините внешнее устройство 
Для деактивации отсоедините внешнее устройство

Produktnavn: Sound BlasterX KRATOS S5
Modellnummer: MF0470
høyttaler makt: 
Totale Watts: 60 Watts(RMS) 
Satellitthøyttalere: 2 x 12 Watts(RMS) 
Subwoofer: 36 Watts(RMS) 
Frekvensrespons: 55Hz - 20 kHz 
Skriv inn rangering: 100-240V    50/60Hz 1.3A 
Driftstemperaturområde: 0 ºC til 45 ºC 
Støtter USB audio-porten støtter opp til 24 bit / 96kHz 
kvalitet high-fidelity lyd
Energispareinformasjon
Strømforbruk 
Standby/Av : < 0,5 W 
Standby med nettverk : < 2 W (USB)
Strømstyring 
Strømforbruk < 0,5 W målt etter 28 timers inaktivitet 
Standby med nettverk etter 20 minutters inaktivitet 
(USB)
Aktivering  deaktivering av nettverksport 
For å aktivere, koble til ekstern enhet 
Koble fra ekstern enhet for å deaktivere

Tuotteen nimi: Sound BlasterX KRATOS S5
Mallinumero: MF0470
Kaiutin teho: 
Totaalinen Watts: 60 Watts(RMS) 
Satelliitit: 2 x 12 Watts(RMS) 
Bassokaiutin: 36 Watts(RMS) 
Taajuusvaste: 55Hz - 20 kHz 
Anna arvosana: 100-240V    50/60Hz 1.3A 
Käyttölämpötila-alue: 0 ºC – 45 ºC 
Tukee USB audio-portti tukee jopa 24 bitin/96 kHz 
laatu hifi-ääntä
Energiansäästötiedot
Virrankulutus 
Valmiustilassa/sammutettuna : < 0,5 W 
Valmiustilassa verkkotoiminnoilla :  < 2 W (USB)
Virranhallinta 
Virrankulutus < 0,5 W, kun laite on ollut käyttämättä 
28 tuntia 
Valmiustilassa verkkotoiminnoilla 20 minuutin 
käyttämättömänä olon jälkeen (USB)
Verkkoportin käyttöönotto ja käytöstä poisto 
Aktivoidaan liittämällä ulkoinen laite 
Poista käytöstä katkaisemalla yhteys ulkoiseen 
laitteeseen

Nazwa produktu: Sound BlasterX KRATOS S5
Numer modelu: MF0470
Moc głośnika: 
Całk. liczba watów: 60 Watts(RMS) 
Głośniki satelitarne: 2 x 12 Watts(RMS) 
Subwoofer: 36 Watts(RMS) 
Pasmo przenoszenia: 60Hz - 20 kHz 
Moc znamionowa wejścia: 100-240V    50/60Hz 800mA 
Zakres temperatur działania: 0ºC do 45ºC  
USB Audio wspiera format dźwięku wysokiej jakości do 
24 bitów/96 kHz
Informacje dotyczące oszczędzania energii
Zużycie energii 
Tryb uśpienia/wyłączone : < 0,5 W 
Tryb uśpienia, połączenie sieciowe : < 2 W (USB)
Zarządzanie energią 
Zużycie energii < 0,5 W po 28 godzinach braku 
aktywności 
Tryb uśpienia z połączeniem sieciowym po 20 
minutach braku aktywności (USB)
Aktywacja i dezaktywacja portów sieci 
bezprzewodowej’ 
Aby aktywować, podłączyć urządzenie zewnętrzne 
Aby rozłączyć, należy odłączyć urządzenie zewnętrzne

Název produktu: Sound BlasterX KRATOS S5
Číslo modelu: MF0470
Výkon reproduktoru:  
Celkem Wattů: 60 Watts(RMS) 
Satelity: 2 x 12 Watts(RMS) 
Subwoofer: 36 Watts(RMS) 
Frekvenční odezva: 55Hz - 20 kHz 
Jmenovitý vstup: 100-240V    50/60Hz 1.3A 
Rozsah provozní teploty: 0ºC až 45ºC 
USB Audio podporuje až 24 bitový formát zvuku s 
vysokým rozlišením a frekvencí 96 kHz.
Informace o energetické úspornosti
Příkon 
Pohotovost/vypnuto : < 0,5 W 
Síťová pohotovost : < 2 W (USB)
Řízení spotřeby 
Příkon < 0,5 W naměřený po 28 hodinách nečinnosti
Veille en réseau après 20 minutes d’inactivité (USB)
Aktivace a deaktivace síťového portu 
Aktivace připojením externího zařízení 
Chcete-li provést deaktivaci, odpojte od externího 
zařízení

品名：多媒體喇叭系統

型號: MF0470

功率输出: 
總瓦數: 60瓦(RMS) 
衛星音箱: 2 X 12瓦(RMS) 
重低音音箱: 36瓦(RMS) 
频率响应: 55Hz ~ 20kHz 
额定输入电压: 100 -240V    50/60Hz 1.3A 
裝置作業溫度範圍: 0oC 至 45oC 
USB音頻可支援高達24位/ 96kHz的高解析音樂格式
(Hi-Res Audio)

能源節約資訊

電源消耗 
待機/關閉：< 0.5W 
聯網待機：< 2 W (USB)

電源管理 
28小時後不活動測得電源消耗 < 0.5 W 
20分鐘內不活動（USB）將會聯網待機

激活停用聯網端口 
要激活，請連接外部裝置。 
要停用，斷開外部裝置的連接。

製品名: Sound BlasterX KRATOS S5
モデル番号: MF0470
スピーカー出力: 
総合出力: 60 Watts(RMS) 
サテライト: 2 x 12 Watts(RMS) 
サブウーファー: 36 Watts(RMS) 
周波数特性: 55Hz - 20 kHz 
定格入力: 100-240V    50/60Hz 1.3A 
動作温度範囲：0ºC - 45ºC 
USBオーディオは24bit/96kHzまでのハイレゾリューシ
ョンオーディオフォーマットをサポート
節電情報
消費電力 
スタンバイ/オフ : < 0.5 W 
ネットワーク スタンバイ : < 2 W (USB)
省電力機能 
消費電力 < 0.5W 休止から約28時間後 
ネットワークスタンバイ 約20分後に休止（USB）
ネットワークポートの有効化/無効化 
有効にするには外部デバイスを接続します 
無効にするには外部デバイスを切断します

Ürün Adı: Sound BlasterX KRATOS S5
Model Numarası: MF0470
Hoparlör Gücü: 
Toplam Vat: 60 Watts(RMS) 
Uydular: 2 x 12 Watts(RMS) 
Subwoofer: 36 Watts(RMS) 
Frekans Yanıtı: 55Hz - 20 kHz 
Giriş Oranı: 100-240V    50/60Hz 1.3A 
24 bit/96kHz’ye kadar Yüksek Çözünürlüklü Ses 
Biçimi ile USB Ses desteği
Enerji Tasarrufu Bilgileri
Güç Tüketimi 
Beklemede/Kapalı : < 0,5 W 
Ağa Bağlı Beklemede : < 2 W (USB)
Güç Yönetimi 
28 saatlik işlemsizlikten sonra ölçülen güç tüketimi 
< 0,5W 
20 dakikalık işlemsizlikten sonra ağa bağlı bekleme 
(USB)
Kablosuz ağ bağlantı noktasının Etkinleştirilmesi 
ve Devre Dışı Bırakılması 
Etkinleştirmek için harici cihazı bağlayın 
Devre dışı bırakmak için harici cihaz ile bağlantısını 
kesin

제품 이름: Sound BlasterX KRATOS S5

모델 번호: MF0470

스피커 출력: 
전체 출력: 60 Watts(RMS) 
위성 스피커: 2 x 12 Watts(RMS) 
서브우퍼: 36 Watts(RMS) 
응답 주파수: 55Hz - 20 kHz 
입력 등급: 100-240V    50/60Hz 1.3A 
USB 오디오는 최대 24비트/96kHz 고해상도 오디오 
형식을 지원합니다.

에너지 절약 정보

전력 소비 
대기/끄기:< 0.5 W 
네트워크 연결된 대기: < 2 W (USB)

전력 관리 
28시간 작동정지 후 전력 소비 < 0.5W 
20분간 작동정지 후 네트워크 연결 대기 상태가 됨
(USB)

네트워크 포트 작동 및 중지 
작동할 외부 기기를 연결하십시오. 
작동해제하려면, 외부 기기로부터 연결 해제

	 Тип устройства: акустическая система

	 номер модели,  торговая марка: MF0470, Creative

	 Питание: 100-240V    50/60Hz 1.3A

	 Производитель: Creative Labs Pte. Ltd.

	 Страна происхождения:  Китай

Имя и адрес представителя ТС:  

ООО “Дофин”,  140573,  РФ,  Московская обл.,

Озерский район,  с.Бояркино,  

Номер телефона: +7-495-223-60-08

Электронный адрес: local.declarant@gmail.com

Данная контактнаяинформация только для соответствующих 
органов таможенного союза (Россия, Белоруссия и Казахстан) 
по вопросам соответствия продукции

Для информации о продукте илигарантии, пожалуйста, 
пoсмoтрите гарантийный талон из кoмплекта поcтавки 
ата производства (месяц и год): указана на упаковке.

Данное устройство отвечает требованиям Технического регламента Таможенного союза ТР ТС 
004/2011

«О безопасности низковольтного оборудования» утв. Решением КТС от 16.08.2011 г. №768,

Технического регламента Таможенного союза ТР ТС 020/2011

“Электромагнитная совместимость технических средств” утв. Решением КТС от 09.12.2011г. 
№879
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